274 Timothy
Challenge to Faithful Preaching

e Faithfulness in the Face of Opposition [3:10-13]

Now you faithfully followed my teaching, manner of living, purpose, faith, joyful
patience,

(©)
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The word “followed” is from mapoakoAovOém (parakolouthed) which means “follow”
or “accompany’’.

This word describes conforming to a belief and/or practice here, so we will translate
as “faithfully followed”.

The word “teaching” is from dwdaokorio (didaskalia) which means “teaching” or
“instruction”.

This word can describe either the act of teaching or the content of one’s teaching as it
does here.

The word “conduct” is from dywyn (agdoge) which means “conduct” or “way of life”.
This word is a hapax legomenon as describes leading by example, so we will translate
as “manner of living”.

The word “purpose” is from npd0Beoic (prothesis) which means “purpose” or
“resolve”.

This word includes the idea of focus and determination which comes from an inner
devotion [Acts 11:23].

The word “faith” is from niotig (pistis) which means “faith” or “faithfulness”.

This word can describe inner faith, the content of the faith or the living out of faith as
it does here.

The word “patience” is from poakpoBupio (makrothumia) which means “patience” or
“steadfastness”.

This word is used of maintaining joy in the midst of trials here, so we will translate
this as “joyful patience”.

love, steadfastness, persecutions, and sufferings.

1] dydmn, Tf) VTopoVvi}, Toig dwYNoiS, TOlg TabHacLy,

The word “love” is from dydnn (agap€) which means “love”.

This word describes an integrity-based love that is not dependent upon the merits of
the object.

This word is used here of the outward expression of love.

The word “perseverance” is from vmopovn) (hupomong) which means “perseverance”
or “steadfastness”.

This word describes bearing up in the face of difficulty.

This was translated as “steadfastness” in Col 1:11 where it is used with paxpoBupio
(makrothumia) as it is here.

The word “perseverance” is from dwwypog (didgmos) which means “persecution”.
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= This word describes a program or process designed to harass and/or oppress someone.

= The word “sufferings” is from wdOnua (pathema) which means “suffering” or
“misfortune”.

= This word includes the idea of going through difficult circumstances with inner
strength and endurance.

such as happened to me at Antioch, at Iconium and at Lystra; what persecutions I

endured,

01d pot yéveto &v Avtioyeia, &v Tkovim, &v AVGTpolg, 0iovg StwypHodg DIRveYKa,

= The city of Antioch mentioned here is Antioch of Pisidia.

= Paul and Barnabas were persecuted by the Jewish leaders while in Pisidian Antioch
[Acts 13:14-51].

= The city of Iconium mentioned here is about 90 miles from Antioch of Pisidia.

= Paul and Barnabas were persecuted by the Jews and Gentiles while in Iconium [Acts
14:1-6].

= The city of Lystra mentioned here is in Lycaonia about 18 miles from Iconium.

= Paul and Barnabas were persecuted by the Jews from Antioch and Iconium while in
Lystra [Acts 14:8-19].

= The word “persecutions” is from dwypog (diogmos) which is the same word used
earlier in this verse.

= Timothy would certainly have been aware of these persecutions in Antioch, Iconium
and Lystra.

» The word “endured” is from dVmopépw (hupopherd) which means to bear up under
duress.

= This word specifically highlights the inner strength required to handle difficulties.

and out of them all the Lord rescued me!

Kol €K TvTov e Eppioato O KOPLog.

= The phrase “out of them all” refers to all the persecutions Paul had endured.

= The word “rescued” is from pdopon (rhuomai) which means “rescue” or “deliver”.

= This word can be translated “save” but specifically refers to being rescued from some
form of danger [2 Th 3:2].

Indeed, all who desire to live godly in Christ Jesus will be persecuted.

Kol Thvteg O¢ ol Béhovteg euoePidg Civ év Xpiotd Incod diwydncovtat.

» The word “desire” is from 0éAw (theld) which means “wish” or “desire”.

= This word describes general desires that can be positive [John 17:24] or negative [Gal
4:9].

= The word “live” is from (4w (zad) which means “live”.

= This word is generally used of spiritual life as compared to physical life (Biog, bios)
[Luke 8:14] or soul life (yoyn, psuche) [Luke 12:23].

= The word “godly” is edcefd¢ (eusebds) which means “in a godly manner”.

= This word describes living in a way that exhibits reverent behavior [Titus 2:12].

= The word “persecuted” is from S1dkw (diokd) which means “pursue” or “persecute”.

= This word is the most common word used for persecution in the N.T. [John 5:16;
Rom 12:14; 1 Cor 4:12; 2 Cor 4:9].
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But evil men and swindlers will proceed from bad to worse, deceiving others and being
deceived themselves.

movnpoi 8¢ avOpmmot Kol YONTEC TPOKOWYOLGLV £l TO YEIPOV TAAVDVTEG KO TAOVDUEVOL.

The word “evil” is from mwovnpo6g (poneros) which means “wicked”, “evil”,
“worthless” or “degenerate”.

This word is descriptive of people who are morally worthless [2 Thess 3:2].

The word “impostors” is from yong (go€s) which means “swindler” or “cheat”.
This word is a hapax legomenon describing someone who deceptively leads others
down the wrong path.

The phrase “will proceed from bad to worse” is literally “will proceed to the worse”.
The NASB translators have correctly added the words “from bad” to make it read
more clearly.

The word “deceiving” and the phrase “being deceived” are both from mloviw
(planad) which means “mislead” or “deceive”.

We will add helping words to provide clarity.

Principles of 2 Timothy 3:10-13

As believers, it is important to find other believers who are faithful and follow their
example [Ph 3:17; 2 Th 3:7-9].

If we desire to be true disciples of Christ, we will follow in His steps [Matt 16:24; 1
Pet 2:21].

In every case, we must follow sound teaching [1 Tim 4:6] and avoid following our
own lusts [Jude 16-18], the way of Balaam [2 Pet 2:15] or even Satan himself [1 Tim
5:15].

Since Christ Himself was persecuted, as believers we should also expect to be
persecuted [John 15:20].

No matter what type or intensity of persecution we may face, the Lord can rescue us
[2 Sam 22:49; Job 5:19-20; Psa 34:19; 37:40; Dan 3:17-18; 2 Cor 1:8-10; 2 Tim 4:17-
18].

Knowing this, we should patiently endure whatever affliction we might suffer [2 Cor
1:6-7; 2 Thess 1:3-4].

As time goes on, the evil people of this world will continually become even more evil
[1 Kgs 14:7-10; 16:30; Prov 29:16; Jer 7:26; 16:12; Luke 11:24-26].

These people are easily deceived [Job 15:31; Isa 44:20; Obad 3; Rom 1:21-23; Gal
6:3; Titus 3:3; Rev 19:20; 20:10].

Even so, they continually deceive others [1 Sam 28:6-12; Jer 29:8; Rom 16:18; Titus
1:10-11; 2 John 7].
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e Faithfulness to God’s Word [3:14-4:5]

o You, however, continue in the things you have learned and become convinced of,
>0 88 péve év oic Euadeg kai EmoTdong,

9 ¢

The word “continue” is from péve (mend) which means “stay”, “remain”, “abide” or
“continue”.

This word is most often translated “abide” or “remain” in the N.T. but is used here in
the sense of continuation [John 8:31; 1 Tim 2:15; Heb 7:24; 13:1].

The word “learned” is from pavOave (manthand) which means to gain knowledge or
skill by instruction.

This word can also be used of learning something through experience [Phil 4:11; Heb
5:8] and Timothy had learned from Paul through both teaching and experience.

The phrase “become convinced of” is from motoé® (pistod) which means “feel
confident” or “be convinced”.

This word is a hapax legomenon but is from the root for the word “believe” and
describes believing something because it has proven to be true over time.

o knowing from whom you have learned them,
€100 mapa Tivev Epadeg,

The word “knowing” is a participle of 0ida (oida) which means to have knowledge of
something and grasp its meaning and/or importance.

This word is in the perfect tense meaning that the knowledge was gained in the past
and has present ongoing effects.

The phrase “you have learned” is from povOdve (manthand) which is the same word
we saw earlier in this verse.

The NASB translators correctly added the word “them” because it is implicit in
Paul’s statement that he is referring to the “things” Timothy had learned.

o and that from very early childhood you have known the sacred Scriptures

Kai 8Tt amd Ppépoug [td] iepd yplppato 0idog,

The word “childhood” is from Bpéeog (brephos) which means “baby” or “infant”.
This word describes a very small child, so we will translate this as “very early
childhood”.

There is a text question regarding the article T (ta) in this verse but including or
excluding this word does not change the meaning of the text at all.

The word “knowing” is from o1da (oida) which is the same word we saw back in
verse 14.

The word “sacred” is from igpdc¢ (hieros) which means “holy” or “sacred”.

This word refers to anything which is of God and therefore set apart as holy [1 Cor
9:13].

The word “writings” is from ypaupa (gramma) which means “letter”, “document” or
“writing”.

This word is used of the Scriptures here, so we will translate accordingly.
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which are able to give you the wisdom that leads to salvation through faith which is in

Christ Jesus.

T Suvapeva o cogicat €ig cwtnpiov d1d Tiotemg Thc &v Xp1otd Incod.

= The phrase “are able to” is from dOvapat (dunamai) which means “capable of” or
“able to”.

= This word indicates that the Scriptures have the capacity to give us wisdom, but only
if we come to know them.

= The phrase “give ... wisdom” is from co@ilw (sophizd) which means “teach” or
“make wise”.

= This word means to develop a deep understanding at a relatively detailed level.

= The word “salvation” is from cowtnpia (sotéria) which means “deliverance” or
“salvation”.

= This word is describing eternal salvation from the penalty of sin which all humanity
was under in Adam.

= The phrase “through faith” describes the way we receive salvation from God.

= This phrase in this verse reaffirms Eph 2:8-9 which tells us that we are saved by grace
through faith.

= The phrase “which is in Christ Jesus” tells us that the object of our faith is Jesus
Christ Himself.

= This phrase in this verse augments Eph 2:8-9 to make it clear that saving faith is in
Jesus and Him alone.

All Scripture is given by inspiration of God and is beneficial for teaching, for reproof, for

correction,

TAGa YpaeT 0e0TVEVGTOG Kol MPEALLOG TTPOG d1dacKOAMaY, TPOG EAEYLOV, TPOG
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= The phrase “All Scripture” refers to everything God has spoken to man that has been
recorded in writing.

= This would have included all of the O.T. and most of the N.T. at the time of the
writing of this letter.

= Hebrews, Jude, the Gospel of John, 1 John, 2 John, 3 John and Revelation were
written later.

= Today, Paul’s statement would include all those books as well since they are included
in the canon of Scripture.

= The phrase “inspired by God” is Oedmvevotog (theopneustos) which means “God-
breathed”.

= The KJV and NKJV both use the phrase “given by inspiration of God” and we will
use that translation.

= The word “profitable” is d@éiipoc (0phelimos) which means “useful”, “beneficial” or
“advantageous”.

=  We will use the translation “beneficial” here as we did back in 1 Tim 4:8.

= The word “teaching” is from ddackaiia (didaskalia) which means “teaching” or
“instruction”.

= This word is used here of the act of teaching the truths of God’s word.
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The word “reproof” is from éheynog (elegmos) which means “rebuke” or “reproof™.
This word describes an expression of strong disapproval of someone’s actions or
circumstances.

The word “correction” is from énavopOmaoig (epanorthdsis) which means
“improvement”.

This word describes restoration from a bad situation through the process of gradual
improvement.

for training in righteousness; so that the man of God may be mature, fully equipped for
every good work.

npdc maudeiay TV &v dtcarocvvy, tva &ptiog 1 6 Tod Bgod &vOpwroc, TPOg mdv Epyov
ayaBov EEnpTicuévoc.

The word “training” is from mwoudeia (paideia) which means “training” or
“Instruction”.

This word describes training which comes through instruction & discipline [Eph 6:4].
The word “in righteousness” is literally “which is in righteousness”.

As fallen creatures, we have to be taught what God considers to be righteous and
what He does not.

The phrase “so that” is {va (hina) which is used to introduce a purpose clause.

The purpose for teaching, reproof, correction and training in righteousness is that we
might be equipped.

The phrase “the man of God” refers to a believer.

This term is used of Moses [Dt 33:1], Elijah [1 Kgs 17:18], Elisha [2 Kgs 5:8], David
[2 Chr 8:14], Timothy [1 Tim 6:11], etc.

The word “adequate” is dprtiog (artios) which means “complete”, “capable” or
“proficient”.

This word is a hapax legomenon and describes being well fitted for some function,
able to meet all demands.

All of this points to a believer who is mature in the faith, capable of handling almost
any situation he may face.

Therefore, we will translate this as “mature” here.

The word “equipped” is €€aptilm (exartizd) which means “equip” or “furnish”.

This word is emphatic, meaning to equip or furnish in the most complete way.

The phrase “every good work” includes all of the good works which God assigns to a
believer [Eph 2:10].

This includes the duties of marriage, ministry, employment, etc.

I solemnly charge you in the presence of God and of Christ Jesus,

Awopaptopopot Evamiov Tod 0god kai Xpiotod Incod

The phrase “I solemnly charge” is dtapaptopopon (diamarturomai) which means
“solemnly urge”.

We saw this word at the beginning of a very similar phrase in 1 Tim 5:21.

The solemn charge here is made in the presence of God the Father and Jesus Christ,
but not angels.

Nonetheless, the seriousness of this charge is plainly obvious.
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who is going to judge the living and the dead, and by His appearing and His kingdom:
10D péMOVTOG Kpively {AvTag Kol vekpovg, Kol TV Emeaveiay avtod kai v aciieiov
avTOD

The phrase “who is to judge” includes the word péAhm (melld) which means “about
to” or “going to”.

We will change this to “who is going to judge” to emphasize the future point in time
of this judgment.

The phrase “the living and the dead” refers to “living ones” and “dead ones”.

This does not refer to physical life, but rather spiritual life — believers and unbelievers
[1 Pet 4:5-6].

The phrase “His appearing” is from €nwpdveio (epiphaneia) which means “act of
appearing”.

This is a reference to His coming at the 2™ Advent near the end of the future 7-year
Tribulation of Israel.

The phrase “His kingdom” is from Baciieio (basileia) which means “royal reign”.
This is a reference to Jesus Christ’s reign during the future 1,000-year kingdom on
earth.

Paul’s charge is made “by” these two future events.

These two future events are sure to occur, which highlights just how solemn Paul’s
charge really is.

preach the word; be ready to preach in season and out of season;
KNpLEOV TOV LYoV, EmictnOt gvkaipmg dKaipmd,

The word “preach” is from knpvoow (kerussd) which means “announce” or
“proclaim”.

This word is used of the public proclamations of a herald.

Preaching is simply the public proclamation of God’s word, including the gospel.
The phrase “the word” refers to all of God’s word.

This includes everything in the O.T. and N.T.

The Bible includes instruction for the edification of born-again believers as well as
the gospel message intended for unbelievers.

The phrase “be ready” is from £piotnu (epistémi) which means “be attentive to” or
“be ready”.

This refers back to the previous imperative to “preach”, so we will add that here.
The phrase “in season and out of season” describes times when people are ready to
hear the word and times when they are not.

The preacher is commanded to preach, even when people are not ready to hear.

reprove, rebuke, exhort, with great patience and instruction.
EleyEov, EmTiumoov, mapoakdiecov, &v mdon pokpobopia kot Sidayf.

The word “reprove” is from éAéyym (elegkd) which means “reprove” or “correct”.
This is the cognate verb of the noun “reproof” we saw back in 2 Tim 3:16.

The word “rebuke” is from €mtipdo (epitimad) which means “rebuke” or “reprove”.
This word is similar in meaning to éAéyym (elegkd) but describes giving a warning as
opposed to correction.
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= The word “exhort” is from mapaxkarém (parakaled) which means “urge” or “exhort”.

= The basic meaning of this word is to “call to one’s side” so this refers to one-on-one
exhortation.

= The phrase “with great patience” is literally “in all patience”.

= This indicates that there should be no end to the patience utilized when preaching the
word.

= The word “instruction” is from 510ay1| (didach€) which means “teaching” or
“instruction”.

= This word refers to the act of teaching here rather than the content of that teaching.

= Historically, the word 610oyn (didach€) was used for the act of teaching while
dwaokaiia (didaskalia) [2 Tim 3:10, 16] was used for the content of that teaching.

= Inthe N.T. the two words are used interchangeably.

For the time will come when they will not tolerate sound teaching;

"Eotat yap kopog 8te T vylovovong d1dackoiiog ovk dvéEovtot

= The word “time” is ka1pog (kairos) which means “time” or “period”.

= This word describes a time period characterized by crisis without reference to any
exact chronology.

= The word “endure” is from avéyw (anechd) which means “bear with” or “put up
with”.

= This basic meaning of this word is the ability to tolerate something, so we will
translate as “tolerate”.

= The phrase “sound doctrine” refers to correct teaching.

= This phrase is used to refer to teaching which is in accordance with God’s truth [1
Tim 4:6; Titus 1:9; 2:1].

=  We will translate this as “sound teaching”.

but instead, wanting to have their ears tickled,

GALQ ... KynBOEVOL TV AKONV

= The word “but” is dALd (alla) which forms a sharp contrast with what precedes it.

=  We will translate this “but instead” here.

= The word “wanting” is not in the original text, but the NASB translators added it
because it 1s implied.

= The word “tickled” is from kw0 (kn€thd) which means “feeling an itch”.

= This is a hapax legomenon and describes having itchy ears which one tends to
scratch.

= This is an idiom which is used of people who like to hear juicy bits of information
rather than proper teaching.

they will accumulate for themselves many teachers in accordance with their own desires,

Katd Tag idlog Embupioag £0vToig EMo®PEHCOVTV FIOUCKAAOVG

» The word “accumulate” is from énicwped® (episdoreud) which means “heap up” or
“accumulate”.

= This is a hapax legomenon meaning to heap one thing upon another as in “amass” or
“accumulate”.
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This word implies that a number of teachers will be accumulated, so we will add the
word “many”.

The phrase “in accordance to” is the preposition katd (kata) which means “according
to” or “in accordance with”.

We will translate this “in accordance with”.

The word “desires” is from émBvpia (epithumia) which means “desire”, “longing” or
“craving”.

As we have seen before, this can refer to positive or negative desires, but here is
clearly negative.

and will stop listening to the truth and will turn their attention to myths.

Kol 0o pev thg aAnOeiag TV AKoNV AmocTpEYoLusty, £l 6& TOVG LOOOVE EKTPATCOVTAL.

The phrase “turn away their ears from” is an idiom meaning to cease listening to
something or someone.

We will translate this as “stop listening to”.

The phrase “turn aside to” is from éxtpénm (ektrepd) which means “turn” or “turn
away’’.

We will translate this somewhat loosely as “turn their attention to”.

The word “myths” is from pdBog (muthos) which means “tale”, “legend” or “myth”.
This word is used of any narrative or story that is not necessarily connected to fact
[Titus 1:14].

But you, be reasonable in all things, endure hardship, do the work of an evangelist, carry
out the duties of your ministry to the fullest.

20 8¢ vijpe €v maowv, KakormdOnoov, Epyov moincov evayyeAloTtoD, TV dloKovioy Gov

TANPOPOPNGOV.

The word “sober” is from vijo® (n€phd) which means “disciplined”, “composed” or
“self-controlled”.

This word describes being well-balanced or reasonable, so we will translate this as
“reasonable”.

The phrase “in all things” refers to any and all things one might encounter in life.
Here, this phrase has a particular focus on the things Timothy might face in ministry.
The phrase “endure hardship” is from xoxomabéw (kakopathed) which means “suffer
misfortune”.

We saw this word as “suffer hardship” back in 2 Tim 2:9 and here it is used of
patiently enduring hardship.

The phrase “do the work of an evangelist” encompasses all activities associated with
evangelism.

This phrase implies that Timothy was not a gifted evangelist, but should still
participate in evangelism.

The word “fulfill” is from nTAnpopopéwm (plerophored) which means “fulfill” or
“accomplish (completely)”.

This word means to accomplish or complete something to the fullest degree [Luke
1:1].

We will use a verbose translation here to capture Paul’s meaning in this context.
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Principles of 2 Timothy 3:14-4:5

Learning the word of God comes through steps...

e Hearing/reading His word [2 Ki 23:2; Ac 13:44; Rev 1:3].

e Understanding His word [Psa 119:130, 169; Prov 4:5].

e Believing His word [Rom 10:17; Heb 4:2; 1 Th 2:13].

e Becoming convinced of His word [Col 2:1-3; He 10:22].

e Applying His word [Dt 26:16; Lk 6:46-49; Jas 1:22-25].

Parents should introduce their children to the word of God early in childhood [Dt 6:7;
Ps 78:4; Pr 22:6; Eph 6:4].

Through His word they will come to know the message of the gospel [Acts 10:43;
13:16-39; Rom 1:16-17; 1 Cor 1:21].

All Scripture — from Genesis to Revelation — should be studied because we can learn
from every chapter and verse [Rom 4:22-25; 15:4; 1 Cor 10:1-11].

God is the author of all Scripture and He delivered it to us through human agents [2
Sam 23:2; Matt 22:31-32; Acts 28:25-28; 2 Pet 1:20-21; Heb 3:7-11].

The word of God benefits us spiritually through teaching [Jer 35:13], reproof [Prov
6:23], correction [Jer 7:28], and training in righteousness [Psa 15:1-5; 119:7-11].
The word of God judges our every thought, leaving us utterly exposed to God [Phil
3:15; Heb 4:12-13].

The goal of all these things is that believers might become mature in their faith [1 Cor
14:20; Eph 4:11-16; Col 1:28; Heb 5:12-6:2].

As we mature in the faith, God fully equips us [2 Cor 9:8; Heb 13:20-21] for our
work assignments [Eph 2:10].

With the same confidence that we have regarding the return of Jesus Christ to
establish His kingdom and His judgment of all mankind [John 5:22], we should
proclaim God’s word to others [Ps 40:9; 1 Cor 1:21-23; Col 1:25-29].

We must be willing to proclaim God’s word when others are willing to listen [Acts
16:31-34; 20:18-21] as well as when they are not [Ezek 2:7; 3:27].

When the word of God is taught correctly, it will reprove and exhort those who hear
[1 Thess 4:1-2; Heb 12:4-5].

But some people do not want reproof or exhortation and instead seek after so-called
teachers who say things that appeal to their own lustful desires [Jer 5:31; Mic 2:11].
These people will ignore the truth when they hear it and will embrace myths (pseudo-
science, conspiracy, etc.).

We, however, should be alert, composed and exercise sound judgment in all things [1
Thess 5:6-8; 1 Pet 1:13; 4:7; 5:8].

Believers who walk in such a manner worthy of the Lord [Col 1:9-11] will inevitably
endure hardship [2 Tim 2:3].

Regardless of spiritual giftedness, we are all called to be evangelists [2 Cor 5:18-20].
Every believer will also be called to other ministries by Jesus Christ Himself [1 Cor
12:5].

Whatever ministries God blesses us with, we should carry out the duties of that
ministry to the fullest [Col 4:17].
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e Paul’s Example of Faithfulness [4:6-8]

(@]

For I am already being poured out as a drink offering, and the time of my departure is
imminent.
‘Ey® yap 110m omévoopat, Koi 6 kKapog THS AVOADCENDS LoV EPECTNKEV.

The phrase “T am being poured out as a drink offering” is omévdopau (spendomai)
which means “offer up a drink offering” as a sacrifice [Num 28:4-7; Phil 2:17].

Paul knew that there would be no release from this imprisonment in a Roman jail — he
would die in prison.

The word “time” is kopog (kairos) which means “time” or “period”.

This word describes a time period without reference to any exact chronology.

The word “departure” is from dvaivoig (analusis) which means “departure”.

This word is a hapax legomena and is used of death — a departure from this earthly
life.

The phrase “has come” is from épiotnut (ephistémi) which means “be ready” or “be
imminent”.

This word is used here of an event that is imminent (ready to occur).

I have fought the good fight, I have completed my mission, I have maintained the faith;
TOV KAAOV Ay@vo. NyOVIG AL, TOV OPOLOV TETEAEKA, TNV TOTV TETHPTKO:

The word “fought” is from dywviCopat (agonizomai) which means “fight” or
“struggle”.

This word describes engaging in an effort that involves striving and difficult labor.
The word “good” is from kaAdg (kalos) which means “good” or “useful”.

This word describes something good in God’s eyes because it is according to His
righteous standard.

The word “fight” is from dy®dv (agdon) which means “fight” or “struggle”.

This word can describe a contest or competition as well, but here a fight is in view.
The word “finished” is from teAéw (teled) which means “finish” or “complete”.
This word describes bringing something to an end, so we will translate as
“completed”.

The word “course” is from dpopog (dromos) which means “course” or “mission”.
This word describes Paul’s life mission, so we will translate as “mission”.

The word “kept” is from tpéw (t€red) which means “keep” or “hold”.

This word describes keeping an activity going here, so we will translate as
“maintained”.

The phrase “the faith” refers to all aspects of the Christian faith.

This describes Paul’s walk of faith including his faithfulness in teaching God’s truth.

in the future there is reserved for me the Crown of Righteousness,
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The phrase “in the future” is from Aowrdg (loipos) which means “henceforth” or “in
the future”.

This phrase is used here of the future time when Jesus Christ will evaluate Paul’s
deeds at the Judgment Seat.
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The phrase “laid up” is from amoxeipon (apokeimai) which means “put away” or
“reserve”.

This phrase is used here of holding something in reserve for the day of judgment.
The word “crown” is 6té@avog (stephanos) which means “wreath” or “crown”.
This word is always used in the N.T. to refer to a “crown” which is a reward for
spiritual production.

The particular reward in view here is called “the crown of righteousness”.
Because this is a title for this reward, we will capitalize the words “crown” and
“righteousness”.

which the Lord, the righteous Judge, will award to me on that day;
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The word “which” is 6v (hon) which is a masculine singular pronoun.

This pronoun refers back to the Crown of Righteousness.

The phrase “the Lord, the righteous Judge” refers to the Lord Jesus Christ.

The Father has handed over all judgment to the Son, so Jesus is the righteous Judge
[John 5:22, 27].

The word “award” is from dmodidmpt (apodidomi) which means “give out” or “hand
out”.

This word is used of giving out a reward here, so “award” is a good translation.

The phrase “on that day” is a reference to a particular, yet unspecified day.

From the context (the awarding of rewards) we know that this is the day of judgment
at the Bema Seat.

and not only to me, but also to all who have longed for His appearing.
00 uévov 8¢ €uot AAAG Kol Ao TO1G NYOmNKOoL TV EMPAVELNY 0VTOD.

The phrase “and not only to me, but also to” makes it clear that Paul is not the only
one who can be awarded the Crown of Righteousness.

Spiritual rewards are available to all believers.

The word “loved” is from dyondm (agapad) which means “love” or “cherish”.

This word is used here of longing for something because of one’s love for that thing.
The phrase “all who have longed for His appearing” is a reference to every Church-
age believer who has eagerly anticipated Christ’s return at the Rapture.

This spiritual reward requires eschatological awareness.
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Principles of 2 Timothy 4:6-8

As we draw closer to the end of our earthly lives, we should realize that God is fully
aware of our abilities and physical limitations [2 Sam 21:15-17; Psalm 71:18; 73:26].
The Lord will provide the strength and vigor we need for whatever tasks He has
assigned [Isa 40:29-31; Eph 2:10].

Whether we live another day or the Lord takes us home, either way, we are blessed
[Phil 1:21-24; Rev 14:13].

Therefore, it is important for us to focus on continuing to advance with endurance
down the course that has been set before us [Phil 3:12-14; Heb 12:1-3].

In doing so, we will be able to complete our earthly work assignments before we die
[Acts 13:25, 36; 20:24].

All along the way, we should walk in accordance with our faith [Luke 8:15; John
17:6; 1 Tim 1:18-19; 2 Tim 1:13-14].

Church-age believers receive rewards for their deeds at the Judgment Seat of Christ
[1 Cor 3:10-15; 2 Cor 5:10].

This includes the crown rewards...

e Crown of Righteousness [2 Tim 4:8]

e Crown of Life [James 1:12; Rev 2:10]

e Crown of Glory [1 Pet 5:1-4]

Jesus Himself will be our judge as all judgment has been given to Him by the Father
[Jn 5:22; Acts 10:42; 17:30-31].

He is the righteous Judge and will, therefore, judge in righteousness [Psalm 9:8;
96:13; Isa 11:4; Rev 19:11].

Therefore, we should not dread our day of judgment, but instead look forward to the
revealing of all that God has accomplished in our lives [1 Co 12:6; Col 1:29; Ph 2:12-
13].
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